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W3y4yeHnne aHTPOITIOHNMOB XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa
SIBTSICTCSI OTHUM 13 HanOoJIee aKTyaIbHBIX HAITPpaBICHUN
OHOMACTHKH Ha COBPEMEHHOM dTane. Kak m3BecTHO, nMst
TIEPCOHAXKA CITY)KUT HEOTHEMIIEMBIM JIEMEHTOM (hOPMBI
XYHOXKECTBCHHOI'O MPOU3BCACHNA, OJJTHUM U3 CPCIACTB,
CO3JIAIONIMX XYIOKECTBEHHBIN 00pa3. B mpose B. B. Ha-
OOKOBa JINTEPATYPHBIE OHUMBI BBICTYMAIOT KaK KOMIIO-
HEHTBI, HaJeJeHHble 0OTaTCTBOM aCCOLMATHBHBIX U
(DYHKLIMOHANBHBIX CBsI3€H, paCKPBIBAIOIIUXCSA B TEKCTE.
Lenb gaHHOI CTaThU — PACCMOTPEHHE OCHOBHBIX (DYHK-
U JTUTEPaTypPHBIX aHTPOIIOHHMOB B aHIJIOS3BITHBIX
npousBecHusx B. B. Habokosa.

XymoXeCTBEHHBIE TEKCTHI SBJSIFOTCSI 0C000H obma-
CTBI0 KOMMYHHUKAIIAH, TIOATOMY TIOMIMO OOTHTaTOPHBIX
SI3BIKOBBIX (DYHKITMII aHTpPOTOHWMa (HOMUHATHBHAs,
uaeHTHUKAOHHAsL, T depeHITUpYIoIIas ) B XyIOKeCT-
BCHHOM TCKCTC NOMUHHUPYIOT OCTCTUICCKAA (CTI/IJ]I/ICTI/I-
YecKas ), aITI03HHHAsL, TEKCTOO0pa3yIoIas 1 HEKOTOPHIC
apyrue GyHKIHN.

Hccnenosarens TBOpuecTBa B. B. HabokoBa
JIx. T. JlokpaHTI BBISIBUJIA PSIi CTUIIMCTUYECKUX OHO-
MacCTHYECKUX MPUEMOB B IIPO3€ aBTOpa M MPEIJIOKHUIIA
uX (QYHKIIMOHAJIBHYIO KIIACCU(PHUKALIUIO, KOTOPask BKITIO-
9aeT aJUTIO3UHHYI0, COCTUHHUTEIBHYIO, TEMAaTHUECKYIO,
HWPOHUYECKYIO U OpHAMEHTAIbHYI0 QyHKIWH [1, p. 45].
Hannas konnenuus k. T. Jlokpan HamedaeT BO3MOXK-
HOCTH HOBOTO TIOJIX0/1a K pa3paboTke GyHKIIMOHATHHON
KJ'[aCCI/I(bI/IKaHI/H/I AHTPOIIOHMMOB Ha IPUMEPE aHTIIOA3bIY-
Horo TBopuecTBa B. B. Haboxoa. B Harreit pabote Ml
BBIJICIUIIN €Ie OJJHY HEMAJIOBAKHYIO (PYHKIIUIO UMEH
COOCTBEHHBIX B MPO3€ MUcaTens — (PyHKIHIO MAPKUPO-
BaHUS CKPBITOTO aBTOPCKOTO MPUCYTCTBUSI.
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Omnwmpasich Ha UCCIECIOBAaHHUS KaK OTCUYCCTBCHHBIX,
TaK " 3apyOeKHBIX JINHTBUCTOB, MOXKHO CJ/ICJIaTh BHIBOJI,
YTO BaKHEWIeld (YHKIMEeH aHTPOIIOHHMOB B TIPO3e
B. B. HaGokoBa siBnseTcss TekcTooOpasyromas. [loj
TeKCToOoOpasyromei (GyHKIIHEeH MOHUMAaeTCs CIoco0-
HOCTb OHOMACTHYCCKHUX CIAWHUI] 6I)ITL CBA3YIOIIUM U
KOHCTPYKTHBHBIM JIEMEHTOM COJIePIKATEIIbHO-CMBICIIO-
BOT0 MH()OPMAIIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA U CTPYKTYPHI
TEKCTa.

PaccmotpuM, Kak peamusyercs 3Ta U apyrue QyHK-
LMY aHTPONIOHUMOB B pomaHax B. B. Haboxosa «/cTun-
Hast xu3Hb CeBacthsiHa Haiita» u «Jlomuray.

OxHUM W3 BaOXHEHINUX AJS MOHUMAHHS CMBICTA
pomana «Mcrunnas xxu3abp CeBactbsiHa Halitay siBisieT-
Cs1 «IIIAXMAaTHBIN TEKCTOOOPa3yIOIHii OHOMACTHUECKUH
ps. Tak, hamumus maBHOTO Tepost Knight mveer «immax-
MAaTHOE» 3HAYCHHE — «KOHBY, BCE OCTAIBHBIC IIEPCOHAKHU
TaKXXE COOTHECCHBI C MIaXMaTHbBIMHA q)HpraMI/I, a TOIIO-
HUMBI B IPOCTPAHCTBC TCKCTA — C PA3JIMYHBIMU IIaXMaT-
HBIMH peanusami. Ilepsas BozmoOnennas Haiira — Kimap
bumon (Clare Bishop, Bishop — B nepeBoae ¢ aHmimii-
CKOTO «IIIaXMaTHBIN CJIOHY»). BTOpas »eHmuHa, BOpBaB-
nrasicsi B )KU3Hb HaliTa, nmepBoHadanbHO HOCHIA (aMu-
muro Typosern (cp. pyccKoe Ha3BaHHE JaIbH — «Typay),
3aTeM dTa TePOMHS B 3aMyXKecTBe crana Mangam Jlecepd
(B 3TOM (hammimu, eciau OTOPOCHTH (PpaHIy3CKHi ap-
THKJIb le, CKphIBaeTCs aHarpaMMaTHICCKH 3alTu(PpOBaH-
Hbeld «dep3by). Umsa msanm CeBacthsina I CraitHTOHA
(H. Stainton) TombK0 otHOM OYKBO# B (haMuIIHK OTINYA-
ercs ot umenu [oBapaa Craynrona (Howard Staunton)
— QHIJIMHCKOTO IIaXMaTHUCTa U HUCTOpPHKA MIaxmart, 4CM-
nuoHa mupa B 40-x rr. XIX B.

«lllaxmaTHas» TeMaTHKa IOMOTaeT O0bCIMHUTH
NEepCOHaXKeH U coObITUA B cucTeMy. Tak, B MOJIOAOCTH
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CeBacThsiH BMECTO TIOIIHCH I10]] CBOUMH CTUXOTBOpE-
HUSMH PUCOBaJl YEPHOTO MIaXMaTHOTro KoHs. Takoro ke
KOHSI, TOJIBKO YTO CHSITOTO C IOCKH, ACPKHUT B pyke [1aBen
Peunoii, oTkpsIBas 1BEph MOBECTBOBATENIO. B (unane
MIPOM3BECHNUS OTKPBIBACTCS OOIee BayKHBIN CMBICI JaH-
HOTO «CHSITHSA C TOCKI»: MECTO, T/Ie HaXOANUTCS OOTBHH-
[a ¥ KyZa CTPEMHTCS] TIOBECTBOBATENb, JKeJas 3aCTaTh
cBoero Opara B XuBBIX, Ha3biBaeTcst CeH-Jlambe (St.
Damier), a damier B nepeBoze ¢ (ppaHITy3CKOTO O3HAYACT
«maxMarHas 1ocka». Pacckazduuk He cpa3y BCIIOMUHAET
9TO Ha3BaHME, HO, OKA3aBIIUCH B KaOWHKE TenedoHa-
aBTOMATa, OH 3aMeYaeT, YTO «KaKOW-TO Oe3BECTHBIN Xy-
JOXHHUK Ha4dall OBLIO YCPHUTH KBAaJApaThl — IIaXMaTHas
nocka, ein Schachbrett, un damier... B Mo3ry y MeHs
YTO-TO BCIIBIXHYJIO, M CJIOBO ocelio Ha si3bike: Cen-Jla-
Mbe!». Some anonymous artist had begun blacking
squares — a chess board, ein Schachbrett, un damier....
There was a flash in my brain and the word settled on my
tongue: St. Damier! [2, p. 185].Tak reorpaduueckoe
Ha3BaHWE U YIIOMUHAHUE O CHATOM C IOCKH KOHE COCIIH-
HSIOTCS B (puHANe pomaHa B ¢opmyny «B Jlambe HET
Haiita» = «Ha nocke Het koHs». Kpome Toro, mars pac-
ckazunka B. ymupaer B roponke PoxOpron (Roquebrune,
0T (PaHILy3CKOTO IJIarojia «roquer — pOKUPOBATHCS).

B pomane BcTpeuaroTcst Takke JiBa MPO3BUINA, MO-
TUBUPOBAHHBIX CUTYaTUBHO U COCTOALIUX TOJIBKO W3
HapHLATEIFHOTO KOMITOHEeHTa — benwiti u Yepnutii (Black,
White) — 3T0 IepCcOHaXH, Pa3bITPHIBAIONINE MMAPTHIO B
[IaXMaThl OEITBIMU M YePHBIMA (DUTYPaMH COOTBETCTBECH-
HO (benvuii okaspiBaercs [1aBinom PeunsiM, a Yeproiii —
€ro pOJICTBEHHHKOM). B npyro#i riaBe pomaHa Mbl Ha-
OmomaeM 3a «KPOTKHM CTapUKOM-IIaXMAaTHCTOM IO
(damrmu L Bapir («9epHbIin» B IEPEBOIC C HEMEIIKOTO),
KaK OH «IPUCAXMBAETCs Ha CTYJ B KOMHATe JJoMa MpHu-
3peHHsl, YTOOBI MOKa3aTh MAJBUUKY-CUPOTE, KAK X0OUm
KoHb...» [3, c. 167].

[IpuBeneHHbIe TPUMEPHI, KaK MPEACTABISACTCA, J10-
CTaTOYHO YOEeNUTEIhHO CBHUJIETENBCTBYIOT O TOM, YTO
aHTponoHUMEI B pomane B. B. HaGokoBa «lcTuHHAs
xm3Hb CebacTesiHa Haiitay MHOTOdYHKIIMOHATBHEL. X
IIaBHAast GyHKIUS — TeKCTOOOpasyroias. Poman «Jlomm-
Tan, Kak u «Mctunnas xu3He Cebactesina Haiiray,
MIPOHM3aH CTPYKTypHO-TEMaTHIECKUMH OHOMacTHIeC-
KHMU PSIaMH, B 3HAYUTEIFHON CTETICHH 00YCIIOBIHBA-
IOIIUMHU CMBICIIOBOM MOTEHIUAN TekcTa. Cpean HHUX
MOYKHO BBLAETUTD PsiJl, CBSI3aHHbII ¢ UMEHEM U (haMuiu-
el maBHBIX repoeB — Jlonutel ['eit3 u ['ymGepra, a Takke
C IMEHeM IM1aBHOM reponHu HoBebl «Kapmen» I1. Me-
pume.

OOpaTuBIINCE K HEKOTOPBIM U3 3THUX PSAA0B, HAUHEM
C «KapMEHOBCKOT0» OHOMACTHYECKOTO PsiJIa, BHITOIHS-
IOIIETO AJUTIO3UitHyI0 (QyHKIH0. CTpeMsCch MpHUAATh
uctopun otHomeHui ['ymGepra u JlonmuTel yepThl n3Bed-
HOW 4YeJIOBEYECKOH JIpaMbl, IOBTOPSIOLIEHCSA B pa3any-
HBIX BapHaHTaxX B pa3HbIe BpeMeHa u 31noxu, B. B. Ha-

OOKOB COOTHOCHUT €€ C IENTBIM PSIOM M3BECTHBIX THIIO-
JIOTHYECKHU CXOXKUX CIOJKETOB, B UHUCIIE€ KOTOPBIX U CIOXKET
«Kapmen». B pomane «Jlonura» MHOrOYMCIE€HHBI yIO-
muHanua o Kapmen: necenka «O Kapmen, Kapmencu-
TOYKa, BCIOMHU-KA TaM... ¥ TUTaphbl, U Oapbl, U Qapsl,
Tparam <...>» [4, c. 78], O my Carmen, my little Carmen,
something, something, those something nights, and the
stars, and the cars, and the bars, and the barmen [5,
p. 79].

I'maBuyto repounto ['ymGept HasweBaeT my little
Carmen (most manenvras Kapmen), Carmencita. [lpoHu-
3BIBAIOT TEKCT U (PPAHKOS3BIUYHBIC BKPAILICHUSI-IIUTATHI
n3 HoBesuel [1. Mepume:

Changeons de vie, ma Carmen, allons vivre quelque
part ou nous ne serons jamais separés [5, p. 394];

Carmen, voulez-vous venir avec moi? |5, p. 394].

MNuTeprekcTyanbHas urpa ¢ 3Tol TeEMOH SIBHO pea-
JU3YyeTcsl B CICAyIOIIEN MPeIoKEHHOW aBTOPOM 3a-
rajike:

«Lucas Picador, Merrymay, Pa.» [5, p. 353];

«Jlyka [luxaoop, Meppu Mb»sii, Mapuranoy [4,
p. 323].

V4er mUpoKOro KOHTEKCTa IPOU3BEAECHNUS [103BOJIS-
eT YUTATEII0 YBA3aTh JaHHBIN pedyc ¢ «KapMEHOBCKOM»
TEMOM U IPOCIIEAUTD aJUTIO3UH HAa 3HAMEHUTOE POU3BeE-
nenue. Tak, Kapmen B HoBesuie Mepume U3MEHSET ¢
MatagopoM Jlykacom, a Jlonura y HabokoBa — ¢ mukaio-
pom Jlykacom. Kak ormeuaet JIo1MHUH B KOMMEHTapHUX
K pomany, ammius camoro [1. Mepume noasepraercs
Ka1aMOypHO# (hoHEeTHUYECKOH U rpaduueckoil Tpanchop-
Mauuu B Merrymay — merry may — gecenviii Maii, T.€.
MecsiIl, KOTAa MPOM30Ia pokoBasi BcTpeya JIomuTsl ¢
Kyunwru [6].

Takum 06pa3om, mpodiemMa CTPYKTYpPHO-TeMaTniec-
KUX OHOMAacCTMYECKUX PsI0B HalpsIMyIO CBf3aHa C OC-
HOBHBIMM AJIIIO3UMHBIMM MOTHUBAMH NPOU3BEIECHUI
B. B. HabokoBa. Ammto3uiiHasi (GyHKIUS BBICTYIIACT Y
B. B. HabokoBa B KOMOMHALIMY C OLIEHOYHOU U TEKCTO-
oOpasylolieii, Tak KaKk HAMEKH Ha Te WM UHbIE KYJIbTYyp-
HO-UCTOPUYECKUE Peajiuu, JUTepaTypHble (aKThl U
OHHMMBI JIAI0T TMHCATEII0 BO3MOXKHOCTh MOKA3aTh CBOE
BHJICHHE OKDY’KaIONIEro MUpa, 1aTh KOCBEHHYIO Xapak-
TEPUCTHKY MEPCOHAXKY U BBICTPOUTH TEKCTOOOpa3yIomire
OHOMacTU4eckue psiabl. Hanbosee yacTOTHBIMU B poMa-
Hax B. B. HaGokoBa sBIIsitOTCS aJUTFO3UM HA aBTOPOB U
IepoeB JINTEPATYPHBIX POU3BENCHUN PyCcCKOH U 3apy-
Oe)KHOU XyJI0)KEeCTBEHHOU TUTEepaTyphl. B ux uncie, kak
otMeuasocs Beie, [1. Mepume, I'. ®nobep (yuurenbHu-
1ty My3bIku JlonuTsl 30ByT Mucc Jlammepep — UMs y4uu-
TeNbHULBI rocnoxku boapn); Bunbsam [excnup (roast
JKH3HH KOTOPOTO 3ami(ppOBaHbl B aBTOMOOMIIBHBIX HO-
mepax B 1564 u BLI 1616, n np.). UccrnenoBarenb
tBopuectBa B. B. Habokxosa K. IIpoddep npuBonut
CIUCOK, BKJIIoYatomuid S0 aBTOpPOB, KOTOPHIE HE CTalll
«yTpauyeHHBIMH auTIO3UsIMmU» [7, ¢. 31].
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DYHKYUOHUPOBAHUE OHOMACMUYECKOU JIeKCuKu 6 pomanax B. B. Habokosa...

[TpuHATO CUNTATH, UTO HCIIOTH30BAHHE JIUTEPATYP-
HBIX QJUTIO3UH CIIOCOOCTBYET BBITIONHEHUIO KOHEUHOU
eI KOMMYHUKAITMH — BO3ACHCTBUIO HH(OpMAIIH Ha
peuunuenta (unrarens). [Ipenmnonaraercs, 4ro muTepa-
TYpHBIC aJUTIO3HH JAOJDKHBI OBITH JOCTATOYHO IIUPOKO
W3BECTHBIMHU, TIO9TOMY aBTOPaMU B OCHOBHOM ITpHBIIC-
KarTCs KIACCHUYECKHE MPOU3BEACHUS MUPOBOH JIMTE-
patypsl. OOBITpBIBa€Mble UMEHA TePOEB MOJOOHBIX
MIPOU3BEICHUIN CTAJIN HAPUIIATESIbHBIMHY, BXOJIAT B 0051-
3aresbHbIe (POHOBBIE 3HAHUS COBPEMEHHOTO 00pa3oBaH-
HOTO 4enoBeka. OtnpaBuTens nHGopMauu (aBTop),
KakK I10JIarafoT HeKOTOPEIE (PHIIONIOTH, HA/IeeTCsl, UTO IPH
nemdpoBKe aapecar (IUTaTelNb) He UCTIBITHIBACT TPY/-
HOCTeH. CUUTACTCsI, YTO aBTOPHI AKTHBHO MTOMOTAIOT
YUTATEISIM NP Pa3raJbIBAHAN AJUTIO3HU, YKa3bIBAIOT
Ha (paMUIIUIO CO3JATeNsl MepCoHaXa MU Ha3BaHUE
npenTekcra. JlaHHOE YTBEP)KACHUE JIHIITh OTYACTH SIB-
JIieTCsA BEPHBIM B OTHOIICHUU TBOpuecTBa Habokosa,
MOCKOJIbKY aBTOP HE BCET/Ia MBITAETCs 00JIeTYuTh 3a/1a-
4y YHTATeNl0 — UHTEJUICKTYaJbHbI ypPOBEHb aBTOpa
JIOCTaTOYHO BBICOK M OH PACCUMTHIBAET HA TAKOTO KE
3pYAMPOBAHHOTO ynTaTess. Tak, aMepUKaHCKUM JIUTe-
paryposen K. IIpoddep B cBoel kaure «Kmwoun k
“JlomuTe”» yTBEPHKIAET, UTO «MaJI0 KTO W3 MUcATeNeH
TpeOyeT oT cBoel aymuTopuu Oosbiie, yeM HaGokoB.
VcxonHble MaHHBIE MPEATIONATaroT, YTO HACANTbHBIN
quTaTeNb «JIOMUTBY JOIKEH OBITH ONBITHBIM JIUTEPa-
TypOBEIOM, CBOOOJHO BIIAJCIONIMM HECKOJIbKUMHU €B-
ponelickumu s3pikaMu, Illepiokom Xommcom, nepBo-
KJIACCHBIM MOATOM M, KpOME TOro, 00JiajaTh LENKOH
namaTeo» [7, c. 11].

Anmro3uiiHas QYHKIUS OKKa3MOHAJIBHBIX UMEH
COOCTBEHHBIX YaCTO COUETACTCS C OICHOYHOM U UPOHU-
YeCKOW (PYHKIMSAMH, YTO TTOATBEPIKAACTCS PUMEPaMU
u3 pomana «Jlomutay: [ was under impression that the
accursed playlet belonged to the type of whimsy for
Jjuvenile consumption, arranged and rearrangedmany
times, such as... «The Emperor New Clothes» by Maurice
Vermont...[5, c. 279].

Beneocmeue smozo y mensi crooicunocs enewamnenue,
YUMo NPOKAAMAs Nbecd NPUHAONENCUM K THUNY NPUXOM -
JIUBBIX NYCMAKOG OJisL OeMCKOU AyOUmopuu, npucnocoo-
JIGHHBIX U NEPEOeNaHHbIX MbICAYY PA3, KAK, HANPUMED, ...
«Hosoe nnamve kopona» nexux Mopuca Bepywonuma. . .[4,
c. 258].

Maurice Vermont < Maurice (Maeterlinck) +
(Paul) Ver(laine)+ (K. Bal)mont (Mopuc Bepmonm —
KOHTaMUHAIWS IMCH TPEX 3HAMCHHUTHIX CHMBOJIUCTOB!
Mopuca Merepnunka, [Tonst Bepnena n Koncrantuna
bansmonTa).

Hapsiny ¢ TpaquinoHHO BBIICTSIEMBIMU (DYHKIIASIMHE
AQHTPOIOHMMOB B JINTEPATYPHOM IIPOU3BEICHHH, O KOTO-
PBIX TOBOPUIIOCH BEIIIE, 1J1s TBOpuecTBa B. B. Habokoa
XapakTepHa enie oHa PyHKIUS — MapKUPOBAaHUS CKPBI-
TOTO aBTOPCKOTO MPUCYTCTBUSA. ABTOP HACTOMYMBO

MOAYEPKUBAET CBOH KOHTPOJb HaJl TEKCTOM, HCIIONB3yeT
BECBH CIIEKTP BO3MOKHOCTEH, KOTOPBIMHU OH PacIIoiaracrt.
Cornacuo lonmuanny, HaboKkOB BBOAUT B TEKCTHI CBOU
aTpuOyThl (6a00UKH, IIAXMAaThI, KIIMAHUCTHIE KajgamOy-
PBI») U CBOMX 3aMeCTUTelNeH, yepe3 KOTOpbIe AUKTYET
ABTOPCKYIO BOJIIO, JIOKa3bIBasi TEM CAMBIM MOJIHYIO BIACTh
HaJl «IIPUBATHBIM MUPOM» [8, c. 455-456]. Llens Habo-
KOBa — BKJIIOUEHHUE CBOEH IEPCOHBI B IIMpOYaNHIIUI
KOHTEKCT KYJBTYPBI — JIOCTUTAETCSI ITyTEM MPSMOTO HITH
3aKOJIMPOBAHHOTO YIIOMUHAHUS IMYHOTO UMEHH, (haMHu-
JIMY WM TICEBJIOHNMA B COOCTBEHHBIX ITPOHM3BEICHUSX.
Yame Bcero mpucyrcTBre HabokoBa Ha JEKCHUECKOM
YpOBHE MBI 00Hapy»KHBaeM B UMEHaX-aHaTrpaMMax BTO-
POCTETICHHBIX TIePCOHAXKEH, B KOTOPHIX 3alIu(poBaHO
uMsI camoro aBropa. Hampumep, B anarpamMe BuBnan
Hamop-bnokx — uMs namsl-npamarypra B «Jlomure»:
Vivian Darkbloom (Bueuan Jamop-bnok) «— Viadimir
Nabokov (Braoumup Habokos) [5, c. 33]. B acce «Ilep-
BOE CTUXOTBOpEHUE» unTaeM: «Busuan /lamop brok, mos
gunocogpcras noopyea, 8 nocieonue 200vl 208apuead,
YUMo moeoa, KaxK YYeHbwlil UOUM 6ce, Ymo NPoUcXooum @
MouKe NPOCMpAnCcmed, nodm 4yecmeayem 6ce, 4mo npo-
ucxooum 6 mouke gpemenu» [8, c. 429]. Cpenu ojHO-
KJIaCCHUKOB JIONMWTEI ecTh yueHHNa 1Mo MMeHu Buona
Muparnoa — anarpamma Braoumup H.

OpHaMmeHTanbHAasT PYHKIHS OKKa3HOHAJIBHBIX HMCH
COOCTBEHHBIX B HAOOKOBCKOM TEKCTE, BEPOSITHO, TAJIEKO
HE TJIaBHAsI, OJIHAKO M OHA BHOCHUT JOIOJTHHUTEIHHBIC
WTPUXU B CO3aHUE 0COOOr0 UIPOBOTO MPOCTPAHCTBA
HaOOKOBCKOU mpo3bl. JlanHas (GyHKIMA aHTPOIIOHUMOB
0OBIYHO BBICTYNAa€T B KOMOMHAILIUU C OIpEeeHHBIMU
3NIeMEHTaMU HaOOKOBCKOH (DOHETHKH, C pUTMUYECKUM
PUCYHKOM TIpe/ITIOKEHNUS WK a03alia, a Takke pumaMu
1 co3pyuusimu. [IpuMepamu iMeH COOCTBEHHBIX, BBITOJI-
HSIOIUX OpPHAMEHTAIBHYIO (DYHKIIUIO, MOTYT CIIYKHTh
OKKa3MOHAJIbHBIC aHTPOMOHUMBI, 00pa30BaHHEIC, KaK
TIPaBUIIO, ITyTEM M3MEHEHUS KOpHEBOU TiIacHOU: Homberg
(ITombepe), Hamburg (l'ambype), Homburg (Tombype),
Humberg (I'ymbype), Hamburger and a Humburger,
Dorothy Humbird (/lopomes [ymbapo), om Humbert
(Iymbepm), Shirley Holmes (I[llepnu Xonvmc) om Sherlock
Holmes (Illepnox Xonmc).

Taxum 00pa3oM, MOKHO CJI€NIaTh BBIBOJ, YTO XYJ0-
’KECTBEHHBIC aHTPOIIOHUMBI B pomaHax B. B. Habokosa
«HWcrunnas xu3np CeBactbsina Haiitay u «Jlomura»
BBITIOJHSIOT PSAJI ONPEACICHHBIX (YHKIIMIA: TEKCTOOO-
Pas3yIoNIyIo, AJUTIO3NHHYIO, OIICHOYHYIO, OpPHAMEHTAIb-
HYI0O ¥ (DYHKIUIO MapKHPOBKH CKPBITOTO aBTOPCKOTO
npucytcTBusi. CucTeMHOe U3ydeHne (QyHKIMOHHPOBa-
HUSI IMEHH COOCTBEHHOTO B KOHTEKCTE XYIOXKESCTBEH-
HOTO NPOU3BEACHUS JacT BO3MOKHOCTH HE TOJBKO
MOJIHOLIEHHO OCO3HATh CIIOKHOE €IMHCTBO aBTOPCKOTO
TEKCTa, HO 1 BBISIBUTH TEKCTOBBIE MEXaHU3MBI, OCYIIECT-
BIISIONIME PEANN3AIHUI0 SI3bIKa B €r0 ICTETUYECKOM
¢byHKIUH.
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